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*?

Emissions

radiophoniques

Un trésor national :

NOS PATOIS

Programme :

20 juin à 14 h. 10 : émission
en patois de la vallée d'Aoste...
au cours de laquelle on entendra
M. Amédée Berthod et M. le
chanoine Pession de St-Nicolas.

Les 4, 11, 18 et 25 juillet :

quatre émissions en patois vadais,
consacrées à la pièce « La Crèche

» de M. Joseph Badet de
St-Ursanne.

Céth" poûrotè de voyageur lhà com-
prèï o djouà, pa déskyiitâ, salhèï è

tré belhèth, çlhoû à vèïza è fila. Y'o'
an pa torna yère en ce vyâdo.

* *

// y a des voyageurs de commerce
qui sont pire que les boules de bar-
dane et que de la poix : on ne peut
pas s'en défaire Un de ceux-ci avait
déjà ennuyé, un pair de fois, une
bonne ménagère. Ne faut-il pas qu'il
lui envoie encore un avis de passage
pour tel jour. Notre femme qui était
restée corpulente, fraîche et dégourdie
malgré une demi-douzaine d'enfants,
s'est pensé :

« Je l'arrêterai bien, cet ennuyeux »

Le jour qu'il devait venir, elle dit
à son mari :

« Tu n'iras pas loin aujourd'hui, tu
couperas du bois vers la grange
jusqu'à ce que je t'appelle. » Et aux
enfants :

« Amusez-vous dans le jardin, sous
les fenêtres, sans faire de mauvais
(grand) bruit. »

Le voyageur arrive, étale le contenu
de sa valise sur la table, et, cette fois,
compte faire une bonne journée. Tout
d'un coup, la femme ouvre la fenêtre
et crie tant qu'elle peut :

« Papa, au secours, on fait du mal à

maman »

Le mari qui n'était qu'à quelques
pas derrière la maison arrive en hâte,
la hache et un gourdin bien en mains,
avec les enfants courant après lui.

La femme, toute échevelée, et soufflant

à plein, dit :
«Vois-tu cette mauvaise personne!

Elle a voulu mal faire demande-lui
trois cent francs, autrement nous
portons plainte »

Le pauvre voyageur a compris le
jeu. Sans discuter, il sortit les trois
billets, ferma la valise et fila. On ne
Ta plus revu en ce village...

Djan d'à Gouëtta.

UN PROCHAIN MARIAGE

Une laitière des environs de Lausanne

avait une fille dont le mariage était
annoncé depuis longtemps avec le garçon
d'un bon fermier.

— A propos, lui dit un jour une dame

de sa connaissance, à quand le mariage
de votre fille Louise

— Oh bien, elle se mariera «

insensiblement ». Madame, répondit la laitière
Elle avait voulu dire : incessamment

Abonnés nu **Conteur"
Nous saluons avec plaisir de nombreux

nouveaux abonnés à notre journal. La

Rédaction tient à les remercier. Elle sera

heureuse de leur collaboration éventuelle-
Ils sont d'ores et déjà priés de propager
notre organe auprès de leurs amis et

connaissances. •'
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